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chromé/chrome poli/polished
702 22D 702 23F

brass doorknobs
poignées laiton702

Colisage
Packing

poignées boule - Laiton - Axe fileté. Perçage de glace ø 12. brass ball - Threaded axle. Bore = 12 mm.
D d poli/polished d D

ø 80 mm 12 702 04K* 12 dia.  80 mm
ø 60 mm 12 702 06M 12 dia.  60 mm

x 2 - A -

Poignées coupe en aluminium, voir 708. Aluminium cup doorknobs, see 708.

poignées laiton «Bâton de Maréchal» tube ø 34 mm,
montées avec axes non démontables de l’extérieur.

* E et H à la demande. A : 75 mm mini.

brass «Marshal’s baton» doorknobs, with two
securing pins impossible to dismantle from outside.

* E and H on request. A : 75 mm minimum.

E A H S d chromé/chrome chromé mat/mat chrome poli/polished E A H S d
— — — 82 16 702 99N* 702 99N* 702 99N* — — — 82 16x 2 - B -

griffes haute et basse pour poignée «Bâton» ø 34 mm avec les 
deux axes de fixation (sans bâton).

upper and lower claws for brass «Marshal’s baton»
doorknob with two securing pins (without baton).

x 2 —

- A -

- B -

trous à percer dans la porte
drilled holes in door

B

E

A

H ou D

C

S

d

* sur demande * available upon request

601
601

706



703
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Colisage
Packing

poignées «Boule Cristal» avec axe laiton. «Crystal Ball» doorknobs, with brass pin.
D S d chromé/chrome poli/polished D S d
50 60 14 704 01Y 704 02Z 50 60 14
60 70 14 704 03A 704 04B 60 70 14
70 80 14 704 05C 704 06D 70 80 14

x 2 - D -
x 2 - D -
x 2 - D -

poignées «Demi-Boule Cristal» avec axe laiton. «Half Crystal Ball» doorknobs, with brass pin.
D S d chromé/chrome poli/polished D S d
50 40 14 704 11K 704 12L 50 40 14
60 50 14 704 13M 704 14N 60 50 14
70 55 14 704 15P 704 16Q 70 55 14

x 2 - E -
x 2 - E -
x 2 - E -

- D - - E -

IMPORTANT : Les boules et demi-boules en cristal sont de fabrication 
artisanale. Leur diamètre s’entend avec tolérance de ± 5 mm. Les soins 
attentifs du conditionnement ne permettent pas toujours d’éviter une diffé-
rence entre les 2 diamètres sans que cela constitue un défaut de fabrication.

IMPORTANT : Crystal balls and half-balls are handicraft.
Their  diameter is given with ± 5 mm tolerance. The attention paid at
packing does not always avoid a difierence between the diameters.
They cannot be considered as a faulty handles.

trous à percer dans la porte
drilled holes in door

B

E

A

H ou D

C

S

d

704«Crystal» doorknobs
poignées «Cristal»

BOUTON SIMPLE

- A - - B - - C -

BOUTON DOUBLE

Colisage
Packing

boutons de porte pour glace de 6 à 12 mm, forme sphérique environ 55 mm de
diamètre en verre soufflé, décoré.

Doorknobs for 6 - 12 mm glass, spherical, about 55-mm diameter, of decorated blown
glass.

x 2 —
x 1 —
x 2 - A -
x 1 —
x 2 - B -
x 1 —
x 2 —
x 1 —
x 2 - C -
x 1 —

Sur monture nickel mat/mat nickel chromé/ chrome doré/ gold-plated Mounted on support

Tube de bulles -incolore - bouton double 703 00P 703 01Q 703 02R Bubble tube - clear  -  double knob
- bouton simple 703 15F 703 16G 703 17H - single knob

Tube de bulles -fuchsia - bouton double 703 03S 703 04T 703 05U Bubble tube - fuchsia - double knob
- bouton simple 703 18J 703 19K 703 20L - single knob

Micro bulles- incolore - bouton double 703 06V 703 07W 703 08X Micro bubbles - clear   – double knob
- bouton simple 703 21M 703 22N 703 23P - single knob

Bulles de fleur- incolore - bouton double 703 09Y 703 10Z 703 11A Flower bubbles - clear – double knob
- bouton simple 703 24Q 703 25R 703 26S - single knob

bulles de fleur- bleu- bouton double 703 12B 703 13C 703 14D Flower bubbles - blue - double knob
- bouton simple 703 27T 703 28U 703 29V -  single knob

décor : Pattern  :

“Ile de Bréhat” doorknobs
poignées « Ile de Bréhat »



Stainless steel knobs 
poignées « inox »705
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fiche technique sur demande. technical data on request.

produits d'importation, nous consulter pour la disponibilité 
du stock et les délais.

imported products : please consult us for stock availibility
and delivery time.

Autres poignées inox standard ou spéciale (voir 706b). Other standard or special stainless steel pull handles (see 706b).

Colisage
Packing

Poignées de porte en acier inox poli et satiné. Diamètre de per-
çage 16 mm recommandé.

Stainless steel door knobs, available in polished and satin finishes.
Recommended drilling dia.: 16 mm.

entraxe en mm. / c-to-c (mm) poli / brass satiné / satin finish
200 705 00G 705 01H
200 705 02J 705 03K
200 705 04L 705 05M
300 705 06N 705 07P
300 705 08Q 705 09R
350 705 10S 705 11T
425 705 12U 705 13V
100 705 14W 705 15X
100 705 16Y 705 17Z

x 2 - A -
x 2 - B -
x 2 - C -
x 2 - D -
x 2 - E -
x 2 - F -
x 2 - G -
x 2 - H -
x 2 - I -

- A - - B - - C -
- E -- D - - G -

- H -

- I -

- F -



xxx
Pentures et serrures de vitrine Inovaglas 706
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Colisage
Packing

x 1 - A -

- B -

- C -

- D -

Fermeture de sol. 
A compléter avec cylindre de sécurité TECYC Adler ou KESO (voir 707b)

A livrer avec cylindre de sécurité 70655Z s’entre-ouvrant. N° de clé différent pour chaque magasin

xxx

Vis-rosace Ø 29 en inox M10x38, à serrer avec clé à ergots type 732 04V. Screw Ø 29 in stainless steel M10x38 ; to be tightened with wrench 732 04V

fiche technique sur demande. technical data on request.

Entraxe H (mm) 120 320 Distance between holders H (mm)
Hauteur (mm) 335 535 Height (mm)

706 64K 706 63J

706 70R

x 1 - B -
Ensemble penture haute et basse avec crapaudine basse Ø 25. Complete upper and lower hinge set with floor pivot Ø 25.

732 16J

x 1 - C -

x 1 - D -

Crapaudine haute Ø 25.à fixer au plafond pour pentures 732 16J Upper pivot plate Ø 25 for ceiling attachment. To be used with hinge set 732 16J.
732 17K

Prévoir clé de serrage 732 04V pour le montage. Tightening key 732 04V for assembling.

- A -

Perçage du verre Ø36

Perçage du verre Ø16

Perçage du sol pour la gâche (non représentée)
=Ø31 + jeu radial x profondeur 23



xxx
Poignées inox sur mesure707a
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Gamme de poignées bâtons simples ou doubles en inox Ø20 à 45mm en standard pour
portes de 6 à 16mm (adaptation très simple pour porte d’épaisseur quelconque). Ces poi-
gnées sont fabriquées sur mesure : longueur, entraxes, entretoises supplémentaires à définir
par le client sur un Bon de Commande téléchargeable sur notre site Internet (voir modèle).
Délais courts. Fabrication Française. En standard, finition « inox brossé » grain 400. Option
: finition « poli miroir » à ajouter à la commande : code 70756K pour les poignées
simples ou 70757L pour les poignées doubles. 
Réalisations possibles également en autres matériaux, formes et décors.

xxx

Accessoires pour poignées simples permettant de transformer une poignée simple 707 en
poignée-bouton idéale pour les portes coulissantes (voir 601). Le bouton ou la cuvette sont
positionnés côté verre fixe. La poignée bâton peut ainsi être montée verticalement ou hori-
zontalement sur l’autre face de la porte.

xxx

- A - - B -

- C -

- D -

Ø 20

Longueur Length

Colisage
Packing - B - - A - - B - - A - - B - - A - - B - - A - - B - - A - - B -

x 1 <=350 mm 707 00Y 707 05D 707 10K 707 15Q 707 20V 707 25A 707 30G 707 35M 707 40S 707 45X <=350 mm
x 1 <=950 mm 707 58M 707 01Z 707 06F 707 11L 707 16R 707 21W 707 26B 707 31H 707 36N 707 41T 707 46Y <=950 mm
x 1 <=1.950 mm 707 02A 707 07G 707 12M 707 17S 707 22X 707 27C 707 32J 707 37P 707 42U 707 47Z <=1.950 mm
x 1 <=2.950 mm 707 03B 707 08H 707 13N 707 18T 707 23Y 707 28D 707 33K 707 38Q 707 43V 707 48A <=2.950 mm
x 1 <=6.000 mm 707 04C 707 09J 707 14P 707 19U 707 24Z 707 29F 707 34L 707 39R 707 44W 707 49B <=6.000 mm
x 1 Entretoise supplémentaire 707 50C 707 51D 707 52F 707 53G 707 54H 707 55J 707 54H 707 55J 707 54H 707 55J Additional spacer
x 1 finition 707 56K 707 56K 707 57L 707 56K 707 57L 707 56K 707 57L 707 56K 707 57L 707 56K 707 57L Finish

Colisage
Packing

Bouton Ø30 x40 en inox brossé avec tige filetée M8x50 
et cale en plastique transparent.

xxx

707 65Ux 2 - C -

Cuvette Ø40xØ30x6.5 avec tige filetée M8x30 et cale en plastique transparent. xxx

707 66Vx 2 - D -

Produits nettoyants et protecteur pour l’inox en famille 361 xxx

Ø 25Ø 25 Ø 30 Ø 35 Ø 40 Ø 45



xxx
Poignées à serrure intégrée ADLOCK 707b
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Les poignées ADLOCK à serrure intégrée offrent des solutions très esthétiques, ergonomiques et sur mesure
pour le verrouillage de portes en verre de 8 à 16mm (immeubles de bureaux, établissements de soins,
commerces, locaux scolaires, logements collectifs, musées, vérandas, agencement intérieur, etc.).  Ces
poignées peuvent être adaptées simplement, sur demande, pour des portes d’épaisseurs quelconques (par
exemple 40mm en aluminium ou en bois).
Mécanisme pignons/crémaillères conçu et breveté par ADLER adapté pour des poignées bâtons à partir de
25mm de diamètre. Fonctionnement sans à-coup et autobloquant en fin de course de fermeture.  En stan-
dard cylindre de sécurité extérieur et bouton intérieur. Toute autre configuration sur demande.
Ces poignées sont fabriquées sur mesure et dans des délais courts, en standard en inox brossé ou poli.
Egalement réalisables sur demande pour des hauteurs jusqu’à 6m ou en d’autres matières, finitions ou
formes. Livrés avec des cylindres de sécurité TECYC-ADLER ( 3 clés en standard) ou KESO 2000 S Ω (clé
brevetée). Clés variées par défaut, clés  en s’entrouvant  ou organigrammes  sur demande. Livrés avec
1gâche Ø25 x32  pour les poignées à 1 point de fermeture et 2 gâches pour 2 points de fermeture.

Colisage
Packing Poignée à serrure à verrouillage haut et bas, inox

brossé, hauteur sur mesure jusqu’à 3000 mm. 
xxx
xxx

Entretoise supplémentaire (recommandée pour
des hauteurs supérieures à 2.4m)

xxx
xxx

½-Poignée à serrure à verrouillage bas, inox
brossée, hauteur standard de 1225 mm. 

En option : En option : finition inox poli miroir

Plus-value : cylindre de sécurité KESO 2000 S  Ω  

xxx
xxx
xxx

xxx

En option : finition inox poli miroir xxx

Ø25 Ø35 Ø45

707 70Z 707 72B 707 74D

707 51D 707 55J 707 55J

707 57L 707 57L 707 57L

707 75F 707 77H —
707 56K 707 56K —

— — 707 60P

x 1 - E -

x 1 —

x 1 —

x 1 - F -

x 1 —

* Produits sur demande avec délai * xxx

xxx

- E - - F -



xxx
Poignées à serrure intégrée ADLOCK (suite)707b
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Cylindres ronds Ø18x30 de sécurité pour poignées ADLOCK. Deux modèles interchan-
geables TECYC-ADLER ou KESO 2000 S Ω, tous 2 livrés avec carte de sécurité à fournir
obligatoirement pour reproduction de clés ou de cylindres en SAV. Les 2 modèles offrent un
haut niveau de sécurité avec en particulier des clés non copiables. Les clés KESO 2000 S
Ω sont brevetées. Les cylindres sont livrés sans clé, à commander séparément. Des clés
non achetées avec le cylindre correspondant sont désignées comme SAV. Les cylindres
commandés avec un numéro spécifié sont également désignés comme SAV.
Mise à disposition en standard comme en SAV très rapide. 

xxx

Gâche standard en aluminium à sceller dans sol ou plafond.
Ø25xH32. Collerette Ø40mm. Des gâches supplémentaires peuvent

permettre d’indexer une porte en plusieurs positions.

xxx

707 61Qx 1 - K -

Gâche au sol avec opercule sur ressort. En cas de bouchage de la
gâche, la collerette et l’opercule sont démontables pour nettoyage.

Aluminium. Ø38xH51. Collerette Ø50mm. A sceller dans le sol.

xxx

707 84Qx 1 - L -

Gâches pour imposte en verre. A utiliser avec une
poignée serrure en inox toute hauteur avec point
de fermeture. Hauteur 250mm. Entraxe 150mm.

Article sur demande.

xxx

707 62R 707 63S 707 64T
Ø 25 Ø 35 Ø 45

x 1 - M -

Cylindre sans clé
xxx

cylindre sans clé en SAV
xxx

clé pour cylindre 
xxx

clé en SAV pour cylindre
xxx

TECYC-ADLER 706 10A (- G -) 706 13D 706 11B (- H -) 706 12C

KESO 2000 706 14F 706 73U

KESO 2000 S Ω 706 68P (- I -) 706 72T (- J -) 706 75W

- K -

- L -

- M -

- J -

- G -

* Produits sur demande avec délai * xxx

- I -

- H -
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xxx
Fermetures de sol ADLOCK707c

175

Colisage
Packing

poignées en aluminium anodisé naturel, épaisseur 8 mm, montées avec axes
à fixation invisible, non démontables de l’extérieur. Pour glace de 8 à 12 mm.

natural, shade anodized, light alloy doorknobs, 8 mm thick, mounted with invisible
securing pins, impossible to dismantle from the ouside. For 8 to 12 mm thickness
glass.

E H B C d E H B C d
300 380 60 60 16 708 14X 300 380 60 60 16
200 280 60 60 16 708 16Z 200 280 60 60 16

x 2 - A -
x 2 - A -

poignées en aluminium anodisé naturel, épaisseur 8 mm, montées 
avec axes à fixation invisible, non démontables de l’extérieur.

natural, shade anodized, light alloy doorknobs, 8 mm thick, mounted wit
invisible securing pins, impossible to dismantle from the ouside.

D S d argent/silver or/gold D S d
142 60 16 708 20D 708 21F 142 60 16x 2 - B -

- A -
- B -

aluminium doorknobs 
poignées aluminium708

Colisage
Packing simple/xxx double/xxx

Fermetures de sol en tube Ø25, Hauteur 500 mm 707 80L 707 82N

Fermetures de sol en tube Ø25, Hauteur 1225mm 707 81M 707 83P

x 1 - N -

x 1 - O -

Fermetures de sol à poussoir ADLOCK pour verre de 6 à 16mm (adaptation très simple
sur toute épaisseur). Idéal pour la fermeture de cloisons en accordéon (voir 601) ou
combiné avec une serrure intégrée sur un système de double porte. Livrées avec 1
gâche Ø25 x32 à sceller avec du mortier ou de la colle. Finition : Inox brossé, supplé-
ment « poli miroir » à commander en 70757L.

xxx

- N - - O -

xxx

xxx

Produits nettoyants et protecteurs pour l’inox en famille 361-363. xxx

fiche technique sur demande et sur www.adler-sa.fr. technical data on request and available on www.adler-sa.fr.



doorknob pins
axes de poignées 722

lead adhesive
plomb adhésif 710

176

Colisage
Packing

axe à fixation invisible, pour poignée double non percée, 
avec blocage empêchant le démontage du côté extérieur ; 
perçage de la porte : ø 16 mm.

invisible attachment pin for non-drilled double doorknob, 
with locking to prevent removal 
from the outside; door hole ø 16 mm.

x 1 - A -

Rondelles plastiques, voir 659. Plastic washers, see 659.

Plomb adhésif, rouleau de 10m, sous coque, voir 805.
Film décoratif auto-adhésif, voir 821.
Cabochons décoratifs, voir 822

Adhesive lead, 10 m roll, in blister pack, see 805.
Adhesive decorative film, see 821.
Decorative bevels, see 822.

axe pour poignée double percée comportant plusieurs points de 
fixation ; perçage de la porte : ø 16 mm. Laiton. 
Pour 30 ≤ a + b + c ≤ 44 mm, utiliser l’axe en l’état.
Pour 40 ≤ a + b + c ≤ 58 mm, changer la tige filetée 
(livrée avec l’axe).

brass pin for drilled double handle including several attachment points ; 
door hole ø 16 mm. Brass. 
For 30 ≤ a + b + c ≤ 44 mm, use the pin as it comes. 
For 44 ≤ a + b + c ≤ 58 mm, change the threaded rod 
(supplied with pin).

x 1 - B -

- A -

- A - - B - - C -

- B -

Le plomb décoratif donne du style à la plus simple porte vitrée. Utilisé avec les films de couleur,
il met l’art difficile de la décoration à la portée de l’amateur.

Decorative lead gives style to the simplest glass door. Used with colour films, it
puts the difficult art of glass decoration within reach of the amateur.

- B -

- A -

Colisage
Packing

ruban de plomb adhésif. Profil plat ou ovale. Largeur variable selon utilisation.
Longueur du rouleau et nombre par carton variables. 

Adhesive lead tape. Flat or oval section. Width variable according to use. Roll
length and number of boxes variable.

largeur/width profil/profile utilisation longueur/length rouleaux/carton Use
rolls per box

3 mm ovale / oval motifs décoratifs 10m x 2 50 710 00Z decorative patterns
6 mm ovale / oval motifs sur petites vitres 10m 50 710 01A patterns on small panes
6 mm ovale / oval motifs sur petites vitres 50m 5 710 02B patterns on small panes
6 mm plat / flat entourage 10m 50 710 03C surround
9 mm ovale / oval motifs sur fenêtres 10m 50 710 04D patterns on windows
9 mm ovale / oval motifs sur fenêtres 50m 5 710 05F patterns on windows
9 mm plat / flat entourage 10m 50 710 06G surround

500m x 2 - A -
500m - A -
250m - A -
500m - B -
500m - A -
250m - A -
500m - B -

spatule de pose pour plomb adhésif. Facilite l’application du ruban,
l’écrasement des bords et le marquage des croisements.

Application spatula for adhesive lead. Facilitates application of the tape, flattening
of the edges and marking of the intersections.

x 1 - C - 710 07H

� �

fiche technique sur demande. technical data on request.

laiton chromé laiton poli aluminium anodisé naturel aluminium bronze
chromium-plated brass polished brass natural anodized light alloy bronze anodized alloy

722 01F 722 02G 722 03H 722 04J

chromé/chrome poli/polished
722 05K 722 06L



DuraVision® indoor surveillance mirrors
miroirs de surveillance DuraVision® “intérieur”726a

DuraVision® outdoor surveillance mirrors
miroirs de surveillance DuraVision® “extérieur”726b

DuraVision® “éco” surveillance mirrors
miroirs de surveillance DuraVision® “éco”726c

177

Colisage
Packing

miroir convexe d’intérieur. Résine acrylique (PMMA-Plexiglas).
Entourage en PVC gris. Fixation sur un profilé en acier galvanisé
(longueur ≅ rayon du miroir).
Dos en contreplaqué, ou en panneau de particules de 8 mm
d’épaisseur pour le miroir de ø 900 mm.
Garantie contre vices de fabrication : 12 mois.

Convex indoor mirror. Acrylic resin (PMMA-Plexiglas). 
Grey PVC bezel. Mounted on a galvanised steel section 
(length approximately equal to mirror radius). 
Plywood or particle board back 8 mm thick 
for a mirror diameter of 900 mm.
Twelve-month warranty against manufacturing defects:

ø en mm 300 450 600 760 900 ø in mm
726 01Q 726 03S 726 05U 726 07W 726 09Yx 1 - A -

- A -

Colisage
Packing

miroir convexe d’extérieur. Résine acrylique (PMMA-Plexiglas).
Entourage soudé en PVC gris. Fixation sur bras et platine murale
en acier galvanisé (longueur ≅ rayon du miroir). 
Dos en contreplaqué de 8 mm d’épaisseur, recouvert d’une 
protection vinylique.
Garantie contre vices de fabrication : 12 mois.

Convex outdoor mirror. Acrylic resin (PMMA-Plexiglas). 
Heat-sealed grey PVC bezel. Mounted on a galvanised steel arm and plate 
(length approximately equal to mirror radius). 
Plywood back 8 mm thick with protective vinyl covering.
Twelve-month warranty against manufacturing defects:

ø en mm 450 600 760 900 ø in mm
726 10Z 726 11A 726 12B 726 13Cx 1 - B -

Colisage
Packing

miroir convexe d’intérieur. Résine acrylique (PMMA-Plexiglas).
Sans entourage ni dos. Support réglable sous pratiquement tous
les angles.
Garantie contre vices de fabrication : 12 mois.

Convex indoor mirror. Acrylic resin (PMMA-Plexiglas). 
No bezel or back. Support adjustable to practically any angle. 
Twelve-month warranty against manufacturing defects:

ø en mm 300 400 500 600 ø in mm
726 21M 726 22N 726 23P 726 24Qx 1 - C -

- B -

- C -

la couche réfléchissante des miroirs DuraVision® en acrylique est en argent pur. The reflecting film of DURA VISION® acrylic mirrors is pure silver.

fiche technique sur demande. technical data on request.



DuraVision® “domes”surveillance mirrors
miroirs de surveillance DuraVision® “dômes” 726e

DuraVision® “traffic”surveillance mirrors
miroirs de surveillance DuraVision® “circulation” 726d

178

Colisage
Packing

miroir rectangulaire de circulation pour poteau ø 70 à ø 80 mm.
Résine acrylique (PMMA-Plexiglas). Rayures noires et blanches.
Garantie contre vices de fabrication : 12 mois.

Rectangular traffic mirror for dia. 70 to dia. 80 mm post. 
Acrylic resin (PMMA-Plexiglas). Black and white stripes. 
Twelve-month warranty against manufacturing defects.

Dimensions hors tout miroir mirror external size
900 x 600 600 x 400 mm 726 18J 600 x 400 mm 900 x 600
900 x 1200 600 x 800 mm 726 19K 600 x 800 mm 900 x 1200

x 1 - D -
x 1 - D -

Colisage
Packing

miroir sphérique. Livré avec vis de fixation et cordelière permettant éventuellement
la suspension. Résine acrylique (PMMA-Plexiglas).
Garantie contre vices de fabrication : 12 mois.

Spherical mirror / Acrylic resin (PMMA-Plexiglas). 
Supplied with attaching screws and hanging cord. 
Twelve-month warranty against manufacturing defects.

ø en mm 600 900 ø in mm
demi-dôme 180° 726 14D 726 15F half dome 180°

dôme 360° 726 16G 726 17H dome 360°
x 1 - E -
x 1 - F -

Colisage
Packing

miroir d’inspection. Résine acrylique (PMMA-Plexiglas). Avec ou sans roulettes.
Perche aluminium et revêtement époxy, longueur : 980 mm. Fixation de lampe
torche en option.

Inspection mirror. Acrylic resin (PMMA-Plexiglas). With or without rollers.
Aluminium rod and epoxy covering, length: 980 mm. Optional flashlight
attachment.

miroir portable Ø 250 mm, perche en 1 partie 726 02R portable mirror, dia. 250 mm, one-section rod
miroir portable Ø 250 mm, perche démontable en 4 parties 726 04T portable mirror, dia. 250 mm, dismountable four-section rod

miroir Ø 450 mm, sur roulettes Ø 50 mm, perche en 1 partie 726 06V mirror dia. 450 mm on dia. 50 mm rollers, one-section rod
miroir Ø 450 mm, sur roulettes Ø 50 mm, perche démontable en 4 parties 726 20L mirror dia. 450 mm on dia. 50 mm rollers, dismountable four-section rod

Fixation pour lampe torche 726 25R attachment for flashlight

x 1 - G -
x 1 —
x 1 - H -
x 1 —
x 1 —

- D -

- F -- E -

- G - - H -

DuraVision® “inspection”surveillance mirrors
miroirs de surveillance DuraVision® “inspection” 726f

fiche technique sur demande. technical data on request.



door guards
matériel de signalisation726g

179

disque altuglas ø 110 mm autocollant. Altuglas disk dia. 110 mm, adhesive.

cercle barré rouge 726 91N circle with red barx 2 - I -

ruban vinyle rouge 38 mm adhésif. red adhesive vinyl tape 38 mm.

le rouleau 726 92P roll33 m - J -

disque vinyle rouge ø 95 mm adhésif. red adhesive vinyl disk dia. 95 mm.

le sachet de 25 726 93Q bag with 25 disks1 x 25 - K -

Colisage
Packing

- I -

- J - - K -

l'inox est susceptible de présenter une oxydation superficielle,
en cas d'atmosphère agressive (air salin etc.), qui s'enlève
facilement par décapage, suivi d'une passivation : nous consulter.

stainless steel may present a superficial oxidization, in case of
aggressive atmosphere (saline air etc.), which can easily be strip-
ped off, followed by a passivation : please consult us.

* Dans la limite des stocks disponibles * xxx

*



“CLASSIC” range of door closers, hinges and locks
Ferme-porte, penture et serrure : Gamme "CLASSIC » 729

180

Colisage
Packing

Axe de rotation supérieur Ø14,8 sur platine
à visser. Fourni avec 2 vis Ø 5x33 et chevilles.
Dimensions : 110 x 26 mm. Inox brossé.

Screw-down, plate mounted upper pivot Ø 14.8. Supplied with 2 screws Ø 5 x 33
and plugs. Dimensions: 110 x 26 mm. Brushed stainless steel.

729 00Qx 1 - A -

Crapaudine basse à axe rectangulaire. A visser
dans le sol.  Fourni avec 3 vis Ø 6 x 62 et chevilles.
Dimensions : 100 x 44 mm. Inox brossé

Lower, floor-screwing, rectangular pivot plate. 
Supplied with 3 screws Ø 6 x 62 and plugs.  
Dimensions: 100 x 44. Brushed stainless steel.729 14Fx 1 - D -

Penture haute pour porte double action. Axe à 55 ou 65 mm.
Testé selon la norme EN 1935 par le CETIM.

Upper hinge for double action glass door. Pivot at 55 or 65 mm.
Tested by CETIM in compliance with European standard EN 1935.

Inox poli Inox doré
Polished stainless steel Gilded stainless steel

729 04U 729 03Tx 1 - B -

Penture basse pour porte double action. Axe à 55 ou 65 mm.
Testé selon la norme EN 1935 par le CETIM.
Dimensions : 164 x 52 mm. 
A monter sur crapaudine basse 729 14F ou
freins de porte à axe rectangulaire 729 57B
ou 730 53G + 730 50C

Lower hinge for double action glass door. Pivot at 55 or 65 mm. Tested by CETIM
in compliance with European standard EN 1935.
Dimensions: 164 x 52 mm.  
For mounting with the lower pivot plate 729 14F or door closers with rectangular
pivot 729 57B or 730 53G + 730 50C.

Inox poli Inox doré
Polished stainless steel Gilded stainless steel

729 10A 729 09Zx 1 - C -

Fixation dormant / imposte avec pivot Ø 15 mm. 
Axe de rotation réglable entre 55 et 65 mm.
Dimensions : 218 x 52 mm

Doorframe/ transom attachment with pivot Ø 15. 
Pivot points adjustable between 55 and 65 mm.
Dimensions: 218 x 52 mm

Inox poli Inox doré
Polished stainless steel Gilded stainless steel

729 56A 729 55Zx 1 - F -

Fixation dormant / imposte avec pivot Ø 15 mm et contreventement . Axe de rotation
réglable entre 55  et 65 mm. Dimensions : 218 x 52 x 111 mm (retour).

Doorframe/transom attachment with pivot Ø 15 and bracing. Pivot points adjus-
table between 55 and 65 mm. Dimensions: 218 x 52 x 111 mm (extension).

Inox poli Inox doré
Polished stainless steel Gilded stainless steel

729 83F 729 84G
729 85H 729 86J

x 1 - G -

Pièce de jonction dormant / imposte avec butée de porte amovible en plastique.
Dimensions : 106 x 106 mm

Doorframe/transom connection part with removable plastic stop.
Dimensions: 106 x 106 mmInox poli Inox doré

Polished stainless steel Gilded stainless steel
729 93R 729 94Sx 1 - H -

Pince mur / glace fixe pour glace de 10 à 12 mm.
Trou Ø M8.
Dimensions : 53 x 62 mm

Wall to fixed glass panel clamp for 10 to 12 mm glass panels.
Hole Ø M8 

Dimensions: 53 x 62 mm

Inox satiné sur demande Satin stainless steel on request

Inox poli Inox doré
Polished stainless steel Gilded stainless steel

729 98W 729 97Vx 1 - I -

Frein de porte de sol à axe rectangulaire. Double action +/- 130° avec arrêt +/- 90°.
Couple : 25Nm. 2 réglages de vitesse de fermeture : de 130° à 0° et de 130° à 20°.
Réglage du mécanisme à l'intérieur du boîtier.
Longueur 7 mm, largeur 10 mm, hauteur  4 mm
Boîtier de scellement  310 x 110 x 40 mm. Poids : 5kg
Testé par le CETIM selon une partie de la norme EN 1154/A1
Plaque de recouvrement fournie en inox brossé 324 x 130 mm.
Founi avec kit d'installation sur porte en bois ou en métal.
Pour porte de 125 kg maxi.
Temperature de service : -10° à +40°C

Floor-mounted door closer with rectangular pivot. Double action +/- 130° with +/-
90° locking positions. Closing force: 25Nm. 2 adjustable closing speeds: from
130° to 0° and from 130° to 20°. Adjustment in closer mechanism box. 
Length 7 mm, width 10 mm, height 4 mm. 
Built-in closer mechanism box: 310 x 110 x 40 mm. Weight: 5 kg. 
Tested from CETIM in compliance with a section of the European standard EN
1154/A1.
Supplied with covering plate in brushed stainless steel 324 x 130 mm.
Supplied with installation kit for wooden or metal doors. For 125 kg max. weight.
Best performance with outdoor temperature : -10°/+40°C.

Inox poli Inox doré
Polished stainless steel Gilded stainless steel

729 58C 729 57Bx 1 - E -

- A -

- E - - F - - G - - H - - I -

- B -
- C -

- D -

La gamme "CLASSIC" permet pratiquement de réaliser toutes les installations en verre trempé :
portes en glace avec ou sans frein, imposte, contreventement.
Les pièces sont en zamak avec caches clipsés en inox.  La plupart des pièces sont pour glace
de 10, 12 ou 15 mm.

The "CLASSIC" range is the practical answer for all glass door installations with
safety glass panels with or without door-closers, transoms, bracing.
The parts are made of zamak, with polished stainless steel clip-on covers. The
majority of parts are suitable for 10, 12 or 15 mm thick glass panels.

Version côté droit
Version côté gauche

Right hand version
Left hand version
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x 1 - J -

Serrure d'angle haute ou basse avec double cylindre Européen à 5 goupilles (inter-
changeables). Livrée avec 3 clés (combinaisons différentes) et gâche. Pour glace de
10 à 12 mm. Pêne rectangulaire de section 36 x 9 mm, course 20 mm.
Testé par le CETIM pour la fonction pêne dormant conforme aux prescriptions de la
norme NF EN 12209.

xxx

Inox poli Inox doré
Polished stainless steel Gilded stainless steel

729 35C 729 34B

Serrure basse universelle sans encoche pour verre de 12 mm. Pour des épaisseurs
plus faibles (8 ou 10 mm), il faut rajouter des cales (non fournies). Cylindre 3 gou-
pilles. 
Livré avec 2 clés sans numéro. Pêne Ø 8. Course : 7 mm Laiton. Livré avec platine-
gâche 30 x 50 mm, même décor, à fixer avec 2 vis Ø 4 maximum.

Lower multi-purpose lock for 12 mm glass panels. Shims (not supplied) can be
added for smaller glass thicknesses (8-10mm).
3 pin cylinder lock. Supplied with 2 unmarked keys.
Bolt Ø 8mm.  Travel: 7 mm. Brass. Supplied with striker plate 30 x 50 mm, same
finish, to be attached with 2 screws Ø 4 maximum.

chromé doré
chrome gilded

729 44N 729 43Mx 1 - K -

Jeu de béquille pour serrure de milieu. Set of handles for centre lock

Inox poli Inox doré
Polished stainless steel Gilded stainless steel

729 71S 729 70Rx 1 - M -

Gâche pour serrure de milieu pour porte simple action 72953X 
à monter sur verre fixe d'épaisseur 8 - 10 mm.

Strike plate for single action door 72953X
to attach to fixed glass panel: thickness 8-10 mm.

Inox satiné sur demande Satin stainless steel on request

Inox poli Inox doré
Polished stainless steel Gilded stainless steel

729 68P 729 67Nx 1 - N -

Poignée de milieu pour porte en verre simple action. Sans serrure. Pêne dormant 
1/2 tour. Jeu de béquilles non fourni (729 71S). Pour glace de 8-10 mm.

xxx

729 59Dx 1 - O -

Serrure de milieu pour porte simple action. Pêne dormant 1/2 tour. Double cylindre
européen 5 goupilles (interchangeable).
Fourni avec 3 clés (combinaisons différentes). Jeu de béquilles non fourni (729
71S). Pour glace de 8-10 mm.
Testé par  le CETIM selon une partie des exigences de la norme NF EN 12209.

Centre lock for single action door. _ turn doorframe bolt. European 5 pin double
cylinder lock (removable). Supplied with 3 keys (different key numbers). Set of
handles not included. (see 729 71S). For 8-10 mm glass panels.
Tested by CETIM in compliance with part of the requirements of the European stan-
dard NF EN 12209.

Inox poli Inox doré
Polished stainless steel Gilded stainless steel

729 53X 729 52Wx 1 - L -

- N -

Index numérique 729 / Numerical index 729

produits d'importation, nous consulter pour la disponibilité
du stock et les délais.

imported products : please consult us
for stock availibility and delivery time.

729 00Q 729 03T 729 04U 729 09Z 729 10A 729 14F 729 34B 729 35C 729 43M 729 44N 729 52W 729 53X 729 55Z 729 56A 729 57B
A B B C C D J J K K L L F F E

729 58C 729 59D 729 67N 729 68P 729 70R 729 71S 729 83F 729 84G 729 85H 729 86J 729 93R 729 94S 729 97V 729 98W
E O N N M M G G G G H H I I

- J - - L -
- K -

- M - - O -
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Eprouvés depuis des décennies les freins de porte de la gamme TS sont conformes à la
norme NF EN 1154 et testés à 1.000.000 cycles. Ouverture et rappel : ±107°.
Réglage du couple de fermeture de 15 à 40Nm selon la norme et de la vitesse de rappel,
choix de l’arrêt de porte ouverte : 90°, 105° ou sans arrêt. 2 modèles :
TSP « plat » à profondeur d’encastrement réduite nécessitant un scellement soigné et
modèle TSA à mécanisme réglable tous azimuts (latéral, longitudinal et en hauteur de -2
à +5mm) pour aligner le mécanisme sur sol inégal avec réserve de scellement mal posi-
tionnée. Le modèle TSP est recommandé pour la facilité de son réglage
Masse max. de porte : 250kg. Hauteur max. de porte : 2400mm. Réglage recommandé
de la force = f(largeur porte l) : force 1 si l ≤ 750mm à force 3 si l ≤ 950mm.
Angle d’ouverture de la porte de 107° max. dans les 2 sens. Pose d’une butée de sol
recommandée pour éviter de détériorer le mécanisme par une ouverture au-delà de 107°. 
Disponibles avec option contact électrique (CE) pour commande d’un appareil électrique
type sonnerie ou éclairage sur demande.

xxx

Plus récents, les freins de porte JANUS sont conformes à la norme NF EN 1154, testés
à 500.000 cycles. 
Ouverture et rappel : ±180°. 3 réglages de vitesses de fermeture : de 180 à 70°
(retardement à la fermeture possible), de 70 à 15° et de 15 à 0° (réglage de fin de
course), assurent une grande souplesse d’utilisation. 
Embout amovible carré en standard, rehaussé et/ou rectangle sur demande.
Réglable dans son boîtier : ±3mm en longueur et largeur, ±2mm en hauteur.
Choix de l’arrêt de porte ouverte : 90°, 105°  ou sans arrêt. 
Encombrement réduit : 273 x 77 x 50mm. 
Masse maximale de la porte : 150kg. Hauteur maximale de la porte : 2400mm. Couple
de fermeture force 3 (18Nm) ou 4 (sur demande) en fonction de la largeur de porte l :
force 3 si l ≤ 950mm, force 4 si l ≤ 1100mm. 
Seul appareil de la gamme utilisable aussi en linteau ! Prévoir profil d’encadrement
adapté pour l’intégration de ces appareils et des pentures spéciales.

xxx

Modèle TSP avec vis d’orientation +/-2,5° 
Dimensions : 289 x 156 x 50mm. 

VersionTSP-CE.

xxx
xxx
xxx

Modèle TSA avec vis de réglage 3D
Dimensions : 289 x 156 x 65mm

Version TSA-CE

xxx
xxx
xxx

Caches « Sevax TS » à visser sur le boîtier xxx

Plaque de recouvrement JANUS 285x105mm
Axe rectangulaire JANUS

xxx

arrêt/stop : 90° 105° sans arrêt/no stop

730 01Z 730 02A 730 03B*
730 11L 730 12M —

730 06F 730 07G 730 08H*
730 16R 730 17S —

Inox poli/xxx Inox brossé/xxx Laiton poli/xxx aluminium/xxx
730 41T 730 42U 730 43V 730 51D*

x 1 - A -

arrêt/stop : 90° 105° 135° 180° sans arrêt/no stop
730 53G 730 54H* 730 55J* 730 56K* 730 52F*

Inox poli/xxx Inox brossé/xxx Laiton poli/xxx
730 57L 730 58M* 730 60P*

730 50C —

x 1 - C -

x 1 - D -
x 1 —

x 1 - A -

x 1 - B -

- A -

- B -

- D -

- C -

L

l

h

L

l

- F -

- E -

Tous les pivots de sol de la gamme SEVAX sont des systèmes de fermeture à rappel par came à
freinage hydraulique thermoconstant de -15° à +40°C pour portes simple ou double action.
Livrés avec des embouts carrés en standard ou rectangulaires allemands sur demande. 
Une croix de rehausse (réf. 73061Q) d’épaisseur 0.25mm sur un embout de pivot de sol per-
met de rehausser une porte d’environ 3mm.

xxx

* avec délai * xxx
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hinges and locks «SEVAX» range (continued)
pentures, serrures : gamme «SEVAX» (suite)730b

Colisage
Packing

serrure basse pour porte en glace de 10 mm d’épaisseur. Cabochon moulé.
Barillet européen 5 pistons. Pêne cémenté très haute résistance. Protection
anti-corosion du pêne. Toutes combinaisons avec passe-partout. Peut-être
équipée d’un barillet à pompe. Clés différentes. Même clés sur demande.

fournie avec gâche huisserie bois. Supplied with door frame striker plate
low lock for glass door 10 mm thick. Moulded stud. European cylinder. 5 pistons.
Very high-resistance case-hardened bolt, with anti-corrosion protection. All combi-
nations with master key. Can be fitted with pump cylinder. Different key numbers.
Same key numbers on request.

décor inox poli inox mat laiton poli laqué (sur demande) finish
polished stainless steel matt stainless steel polished brass enamelled (on request)

serrure 2 entrées de clé 730 20V 730 21W 730 22X 730 23Y lock with 2 keyholes
clé extérieure et bouton 730 24Z 730 25A 730 26B 730 27C external key and knob
demi-barillet à bouton 730 28D 730 29F 730 30G 730 31H half-cylinder with knob

demi-barillet à clé 730 32J 730 33K 730 34L 730 35M half-cylinder with key
gâche répétition — — 730 38Q 730 39R repeater keeper

x 1 - I1 -
x 1 - I2 -
x 1 - I3 -
x 1 - I4 -
x 1 - I5 -

- I1 - - I2 - - I3 - - I4 - - I5 -

- I -

730 01Z 730 02A 730 03B 730 06F 730 07G 30 08H 730 11L 730 12M 730 16R 730 17S 730 20V 730 21W
A A A A A A — — — — I1 I1

730 22X 730 23Y 730 24Z 730 25A 730 26B 730 27C 730 28D 730 29F 730 30G 730 31H 730 32J 730 33K
I1 I1 I2 I2 I2 I2 I3 I3 I3 I3 I4 I4

730 34L 730 35M 730 38Q 730 39R 730 41T 730 42U 730 43V 730 44W 730 45X 730 46Y 730 47Z 730 48A
I4 I4 I5 I5 B B B E E E F F

730 49B 730 50C 730 51D 730 52F 730 53G 730 54H 730 55J 730 56K 730 57L 730 58M 730 60P 730 61Q
F — B C C C C C D D D —

730 62R 730 63S
E —

Index numérique 730 / Numerical index 730

Colisage
Packing

Les freins de porte MINOS ont été testés à 500.000 cycles. Ils sont en cours d’agré-
ment selon NF EN 1154. Ouverture et rappel : ±180° 
Réglage de vitesse de fermeture. Embout monobloc.
Réglable dans son boîtier : ±3mm en longueur et largeur, ±2mm en hauteur.
Couple de fermeture force 3 (18Nm) ou 4 (sur demande). Choix de l’arrêt de porte
ouverte : 90°, 105°  ou sans arrêt. 
Encombrement réduit : 273 x 77 x 50mm
Masse maximale de la porte : 150kg. Hauteur maximale de la porte : 2400mm.
Couple de fermeture : force 3 (18Nm) ou 2 ou 4 (sur demande) en fonction de la lar-
geur de porte l : force 2 si l ≤ 850mm, force 3 si l ≤ 950mm, force 4 si l ≤ 1100mm.
Appareil simple et idéal  pour le remplacement en SAV car peut remplacer la plupart
des pivots de sol du marché.

xxx

Avec embout carré français
Avec embout rectangulaire allemand

xxx
xxx

Plaque de recouvrement MINOS 285x105mm xxx

arrêt/stop : 90° 105° sans arrêt/no stop

730 45X 730 46Y 730 44W*
730 62R — —

Inox poli Inox brossé Laiton poli
xxx xxx xxx

730 47Z 730 48A* 730 49B*

x 1 - E -

Croix de rehausse 25/100 xxx

Par lot de : 100 5 : xxx

730 61Q 730 63S—

x 1 - F -

* avec délai * xxx

* Dans la limite des stocks disponibles * xxx

*
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Colisage
Packing

crapaudine haute, axiale. plate with axial pivot for top hinge.

x 1 - A -

penture haute axiale, pour porte double action, axe à 55 mm ou 65 mm. top hinge for centre hung door, axial at  55 or 65 mm.

La gamme «ELITE» permet pratiquement à toutes les installations de portes en glace, avec
ou sans frein. Les pièces sont en bronze d’aluminium, avec cache. La présentation standard
est pour glace de 10 mm, axe rectangulaire. Les intercalaires pour épaisseurs 8 et
12 mm sont disponibles sur demande. Les freins de porte 731 87B à 731 92H
possèdent un axe carré (type français).

naturel / natural or brossé / xxx
731 00H 731 01J

naturel / natural or brossé / xxx chromé / chrome
731 02K 731 03L 731 04Mx 1 - C -

penture basse pour porte double action, axe à 55 mm ou 65 mm.
naturel / natural or brossé / xxx chromé / chrome

731 08R 731 09S 731 10Tx 1 - D -

bottom hinge for centre hung door, axle at 55 mm or 65 mm.

penture pour porte intérieures,simple action. hinge for interior single acting door.
naturel / natural or brossé / xxx chromé / chrome

platine murale et pivots anodisés 731 21F 731 22G 731 23H anodized wall plate and pivot.x 1 - E -

pentures  déportées haute et basse avec crapaudines. top and bottom offset  hinges with mounting plates.
naturel / natural or brossé / xxx chromé / chrome

le jeu de 2 731 24J 731 25K 731 26L set of 2x 2 - F -

crapaudine basse à sceller pour porte sans frein. floor idle pivot  for door without door closer. 

731 14Xx 1 - B -

support d’imposte avec pivot, à visser (côté penture) side jamb fixed transom panel patch (hinge side) with pivot.
naturel / natural or brossé / xxx chromé / chrome

731 15Y 731 16Z 731 17Ax 1 - G -

The « ELITE » range is the practical answer for all glass door installations, with or
without door-closers. The parts are in aluminium bronze, with covers.
The standard presentation is for 10 mm thick glass, with rectangular axle
(italian type). Washers  for 8 and 12 mm are available on request.
Door-closers 731 87B to 731 92H have a square axle (French type).

pince mur/glace fixe wall to fixed glass hinge.
naturel / natural or brossé / xxx chromé / chrome

avec platine murale 731 27M 731 28N 731 29P with wall plate
sans platine murale 731 96M 731 97N 731 98P without wall plate

x 1 - H -
x 1 - I -

- E -
- F -

- G -
- H -

- I -

- D -
- C -

- B -
- A -
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loqueteau à bouton. turn knob lock.
naturel / natural or / gold chromé / chrome

731 45G 731 46H 731 47Jx 1 - S -

gâche pour loqueteau à bouton. strike patch for turn knob lock.
naturel / natural or / gold chromé / chrome

731 48K 731 49L 731 50Mx 1 - T -

Colisage
Packing

pince glace fixe latérale/imposte (côté poignée) transom and side panel link patch (handle side).
naturel / natural or brossé / xxx 

731 93J 731 94Kx 1 - K -

pince glace fixe/latérale/imposte (côté penture) avec pivot pour porte double action. transom and side panel link patch (hinge side).with pivot for center hung door.
naturel / natural or brossé / xxx chromé / chrome

731 54R 731 55S 731 56Tx 1 - J -

pince de jonction glace fixe latérale/imposte (côté poignée) avec gâche
pour serrure d’angle.

transom-side panel strike patch for corner lock (handle side).
naturel / natural or brossé / xxx chromé / chrome

731 60X 731 61Y 731 62Zx 1 - L -

serrure d’angle anti-effraction, haute ou basse ; clés différentes. high security corner lock, top or bottom; various key numbers.
naturel / natural or brossé / xxx chromé / chrome

avec protection du cylindre 731 36W 731 37X 731 38Y with cylinder protection
sans protection du cylindre 731 33T 731 34U 731 35V without cylinder protection

x 1 - M -
x 1 - N -

serrure de milieu anti-effraction ; clés différentes. high security center lock, various key numbers.
naturel / natural or brossé / xxx chromé / chrome

avec protection du cylindre 731 42C 731 43D 731 44F with cylinder protection
sans protection du cylindre 731 39Z — — without cylinder protection

x 1 - O -
x 1 - P -

gâche pour serrure de milieu. strike patch for center lock.
naturel / natural or brossé / xxx chromé / chrome

sans butée 731 05N 731 06P 731 07Q with stop
avec butée 731 11U 731 12V 731 13W without stop

x 1 - Q -
x 1 - R -

- J - - K -

- L -

- Q -

- P -

- O -

- N -

- S -

- T -

- M -

- R -
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Colisage
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poignée de milieu à béquille double montage arrière .
Peut-être utilisée pour une ouverture à gauche tirant ou
droite tirant. Pour cela il suffit de démonter la poignée et
d’inverser le sens du pêne biseauté.

xxx

naturel / natural or brossé/ xxx chromé / chrome
pour verre 12 mm avec serrure, cylindre européen 731 51N 731 52P 731 53Q xxx
pour verre 8-12 mm avec serrure, clé à panneton 731 57U 731 58V 731 59W xxx

x 1 - U -
x 1 —

naturel / natural or brossé/ xxx chromé / chrome
731 66D 731 67F 731 68G

naturel / natural or brossé/ xxx chromé / chrome
731 69H 731 70J 731 71K

poignée de milieu à béquille double, montage avant.
Peut-être utilisée pour une ouverture à gauche tirant ou
droite tirant. Pour cela il suffit de démonter la poignée et
d’inverser le sens du pêne biseauté.
Pour verre 12 mm

naturel / natural or brossé/ xxx chromé / chrome
731 30Q 731 31R 731 32S

gâche pour serrure de milieu. strike patch for center lock

x 1 - X -

xxx

x 1 - W -

naturel / natural or brossé/ xxx chromé / chrome
731 63A 731 64B 731 65C

bloc de milieu, sans serrure, pour boutons ou béquilles, montage arrière.
Peut-être utilisée pour une ouverture à gauche tirant ou
droite tirant. Pour cela il suffit de démonter la poignée et
d’inverser le sens du pêne biseauté.
Pour verre 12 mm

xxx

x 1 - V -

jeu de béquilles seules pour serrure de milieu. set of catches only, for middle lock.

x 1 - Y -

- V -- U - - X - - Y -- W -

Index numérique 731 / Numerical index 731

731 00H 731 01J 731 02K 731 03L 731 04M 731 05N 731 06P 731 07Q 731 08R 731 09S 731 10T 731 11U
A A C C C Q Q Q D D D R

731 12V 731 13W 731 14X 731 15Y 731 16Z 731 17A 731 21F 731 22G 731 23H 731 24J 731 25K 731 26L
R R B G G G E E E F F F

731 27M 731 28N 731 29P 731 30Q 731 31R 731 32S 731 33T 731 34U 731 35V 731 36W 731 37X 731 38Y
H H H W W W N N N M M M

731 39Z 731 42C 731 43D 731 44F 731 45G 731 46H 731 47J 731 48K 731 49L 731 50M 731 51N 731 52P
P O O O S S S T T T U U

731 53Q 731 54R 731 55S 731 56T 731 57U 731 58V 731 59W 731 60X 731 61Y 731 62Z 731 63A 731 64B
U J J J — — — L L L V V

731 65C 731 66D 731 67F 731 68G 731 69H 731 70J 731 71K 731 93J 731 94K 731 96M 731 97N 731 98P
V X X X Y Y Y K K I I I
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Pentures en tubes inox ADLOCK 732a
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Cette gamme de pentures en tubes d’inox conçue par ADLER est le complément idéal des poignées
ADLOCK (voir 707) pour l’équipement de portes en verre de 6 à 15mm. Système de serrage inédit
très efficace et invisible. Facilement adaptable à d’autres épaisseurs de porte (sur demande).
Par défaut finition en inox brossé, finition en poli miroir sur commande de l’option. Design très pur
et original à façade lisse.

xxx

Modèle de pentures adapté pour frein 
de porte ou pivots de sol (voir 729, 730, 731) 

xxx

Cette gamme de connecteurs  en tubes d’inox conçue par ADLER est le complément idéal des poi-
gnées ADLOCK (voir 707) pour assemblages de façades ou de cloisons en verre trempé de 6 à
15mm. Pour épaisseurs supérieures, adaptation très simple sur demande. Plusieurs réglages d’ali-
gnement très simples facilitent la pose. Par défaut finition en inox brossé, finition en poli miroir sur
commande de l’option. Design très pur et original à façade lisse.

xxx

fiche technique sur demande. technical data on request.

* Cotes à spécifier sur bon de commande téléchargeable sur Internet * xxx

L’inox est susceptible de présenter une oxydation superficielle en cas d’atmosphère agressive (air salin, site
industriel,…) qui s’enlève facilement par décapage. Voir produits nettoyants et protecteurs en famille 360.

xxx

- F -

- G -

x 1 — Option pour finition en poli miroir 732 25T xxx

x 1 - E -

Ensemble penture haute et basse Ø25 avec système 
d’indexation par pas de 15°. 

Une pression sur le bouton de la penture basse libère la rotation 732 24S

xxx
xxx
xxx

x 1 - F -
Kit crapaudines (haute et basse)

sur platine à visser dans sol et/ou plafond 732 34C
xxx
xxx

x 1 - G - Crapaudine pour imposte 732 35D xxx

x 1 —

Les pentures pleine hauteur sont livrées 
en standard avec 3 points de fixation.

Point de fixation supplémentaire (option) 732 33B

xxx
xxx
xxx

Forme de l’axe : Carré français
xxx

Rectangle allemand
xxx

: xxx

Ensemble penture haute et basse Ø25 
avec crapaudine haute. 732 22Q 732 23R

xxx
xxx

Penture pleine hauteur Ø25 sur mesure
(H ≤ 3000mm) avec crapaudine haute. 732 27V 732 28W

xxx
xxx

d = Distance mur/axe de fixation : 76mm 100mm : xxx
Connecteur d’angle 90° à  1 point de fixation 732 40K 732 44P xxx

Connecteur d’angle 90° 2 points de fixation 732 41L
Connecteur glace/glace 180° 732 43N

x 1 - D -

x 1 - C -

x 1 - H -
x 1 - I -
x 1 - J -

xxx
Connecteurs à fixations par points ADLOCK 732b

- H -

- I -

- J -

x 1 — Option pour finition en poli miroir 732 25T xxx

x 1 - A - Ensemble penture haute et basse Ø25
avec crapaudine haute et basse en pivot libre 732 21P

xxx
xxx

x 1 - B -
Penture pleine hauteur Ø25 sur mesure (H ≤ 3000mm)

avec crapaudine haute et basse en pivot libre. 732 26U
xxx
xxx

* *

*

- A -

- B - - C -

- D -

- E -



Glass canopy attachment system
Système de fixation pour marquise en verre733
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Colisage
Packing

Ce système articulé tout inox de fixation par points pour marquises en verre feuilleté trempé s'adaptera
à tous vos projets de marquises à un ou plusieurs volumes. Outre le kit standard, de nombreuses
options nous permettrons de répondre à vos souhaits particuliers. Il conviendra toutefois à l'utilisa-
teur de bien vérifier la réglementation en vigueur en fonction du lieu et de l'utilisation pour
dimensionner et choisir des volumes verriers.
Ces produits ne sont pas certifiés.

This all stainless steel pivoting attachment system for safety glass panel canopies is available for a
variety of glass thickness. In addition to the standard kit, we offer a host of options to meet your spe-
cial requirements. However, users must take care to check current regulations in relation to the
site and the use in order to select the appropriate glass dimension and thicknesses.
Certification has to be proceeded by user.

Garniture complète de marquise comprenant 733 00Z Complete canopy trim fittings
- Attache murale de la tige pour ancrage sur goujon M12 733 01A Upper pivot plate for ceiling attachment

- Tirant longueur 1500 mm avec ajustement fin
de la longueur par vis. (Autres longueurs possibles sur demande) 733 02B (Other lengths available on request)

- Connecteur tirant/verre Ø 60 733 03C Ø 60 rod / glass connecting part

733 04D

Entretoise de fixation pour murs ou toits en verre trempé. 732 14G xxx

x 1 - A -
x 1 - B -

x 1 - C -
x 1 - D -

x 1 - E -

x 1 - F -

- A -

- F -

1500 mm long rod with screws for precise length adjustment

- Connecteur mur/verre Ø 60 avec entretoise à fixer sur goujon M12.
Les connecteurs sont livrés avec des vis standard pour volume de 

10 à 16 mm. (si le verre est plus épais, le spécifier à la commande).
Grâce à l'utilisation de jonctions articulées,

on peut incliner les marquises entre +/- 12°

Les pièces métalliques présentées sont en acier inox AISI 304. Elles ne
demandent en principe pas d'entretien. On peut les nettoyer si nécessaire
avec un chiffon doux et humide. Les pièces installées à l'extérieur peuvent
toutefois présenter des traces de rouille qui sont en fait des dépôts. Cette
poussière d'oxyde et autres dépôts récalcitrants s'enlèvent avec des produits
d'entretien sans chlorure. Ne surtout pas utiliser de produits à récurer
qui viendraient rayer la surface et offriraient un terrain plus favorable à ces
dépôts. 
Voir produits nettoyants et protecteurs pour l’inox en famille 361.
En cas d'utilisation de pièces en inox à proximité des côtes ou piscines,
nous recommandons l'utilisation de surfaces polies et d'acier inox AISI 316.

xxx Marquise inclinée vers l'intérieur
Glass canopy with interior-facing slope

Ø 60 mm wall / glass connecting part with spacer to attach to M 12
bolt. The connecting parts are supplied with standard screws for thick-
nesses between 10 and 16 mm (Please mention at the time of order
if the glass is thicker). By using pivoting joints the glass canopies can
be inclined at angles between +/-12°

fiche technique sur demande. technical data on request.

Verre feuilleté trempé
perçage Ø 18 mm pour
verre de 10 à 24 mm.

Tempered laminated glass
hole drilling Ø 18 mm

for glass 10-24 mm thick.

m
ur

w
al
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P.V.C. weatherstrips
profilés d’étanchéité P.V.C. 790a

190

Colisage
Packing

profilé à lèvre, PVC translucide, en longueur de 2,20 m. Translucent PVC section, length 2.20 m.

pour épaisseur 6 mm 790 01W for 6 mm thickness
pour épaisseur 8 mm 790 02X for 8 mm thickness

pour épaisseur 10 mm 790 06B for 10 mm thickness

x 2,20 m - A -

profil d'étanchéité en PVC translucide bidureté en long de 2.20 m 
pour glace de 6/8 mm.

Tanslucent PVC sealing strip, dual hardness, 2.20 m long, for
6/8 mm glass

joint de bas de porte avec rejet d'eau 790 40P bottom door sealing strip, water rejecting
joint à lèvre déportée 790 09F sealing strip, with offset lip 

joint tubulaire 790 41Q tubular seal
joint tubulaire 790 42R tubular seal

x 1 m - B -
x 2,20 m - C -
x 1,95 m - D -

x 1 m - D -

joint magnétique à aimant blanc, PVC translucide, pour épaisseur de 6 et 8 mm. Les pôles
Nord et Sud du joint 90° sont stockés séparément (commander les deux références).En lon-
gueur de 2,20 m.

Translucent magnetic PVC weatherstrip with white magnet for 6 mm and 8 mm
thickness. The North and South poles of the 90° seal are stored separately (order
both part numbers). Length 2.20 m

x 2,20 m x 1,95 m
joint magnétique - 90° - Nord 790 03Y 790 45U magnetic seal - 90° - North
joint magnétique - 90° - Sud 790 04Z 790 46V magnetic seal - 90° - South

joint magnétique - 180° 790 05A — magnetic seal -180°

- E -
- E -
- F -

- B -

- D -

- A -

- C -

- F -

- E -

P.V.C self-adhesive seals
Profilés d'étanchéité P.V.C. auto-collants 790b

790 16N

Colisage
Packing

Joint silicone tubulaire auto-collant
Un procédé exclusif d'extrusion du profil silicone et de collage en
continu d'un film double face d'adhésif silicone a été mis au
point pour produire ce joint.  La matière silicone du profil tubulai-
re comme du film adhésif, offre les meilleures caractéristiques
fongicide et bactéricide. Elle conserve sa souplesse dans le
temps et résiste parfaitement au vieillissement à la lumière
(UV,…), dans l'atmosphère d'une douche ou d'un hammam,…
même à l'ozone ou à la radioactivité ! La résistance en tempéra-
ture, éprouvée de -40 °C à +130 °C, permet l'usage dans  tout
type de salle d'eau.
Livré en rouleau de 25m

Self adhesive silicone tubular seal.
An exclusive silicone extrusion process with the continuous bonding of a double-
sided adhesive film has been developed in order to produce this seal. 
The silicone material of both the tubular extrusion and the adhesive film offers
excellent fungicide and bactericide properties. 
It maintains its flexibility over time and has excellent light resistance properties (UV,
etc.), for environments such as showers, hammams, etc., and it even withstands
ozone and radioactivity!
The temperature resistance, which has been proof-tested 
between -40 °C to +130 °C, means that it is ideal for all types of washroom and
bathroom applications.
Supplied in 25 m rolls.x 1 - G -

790 43S

Profil rejet d'eau transparent en polycarbonate
Absolument transparent, ce profil rejet d'eau combine les proprié-
tés du polycarbonate et d'un adhésif transfert "ultra haute perfor-
mance" : résistance mécanique, inaltérabilité. 
Livrée en longueurs de 1,95 m.

Water-repellent polycarbonate translucent seal
Totally transparent, this water repellent seal combines the properties of
polycarbonate and an "ultra-high performance" adhesive with excellent mechanical
strength, resistance to ageing, etc.
Supplied in 1.95 m lengths.x 1 - H -

- B -

- G - - H -

* Dans la limite des stocks disponibles * xxx

*
*
*
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retractable seal for bottom of door
joints de bas de porte rétractables 790c

brush seals
joints brosse 790d

192

Colisage
Packing

brosse nylon sur joint aluminium autocollant de 220 cm.
(largeur : 27 mm) et ruban enjoliveur (longueur : 7 m, largeur : 15 mm)
teint mat argent, or ou bronze.

argent/silver or/gold bronze/bronze
brosse nylon 790 26Y 790 27Z 790 19R nylon brush

ruban enjoliveur 790 20S 790 21T 790 22U finishing ribbon
x 1 - K -
x 1 —

Colisage
Packing

brosse nylon sur joint aluminium autocollant de 220 cm (largeur 27 mm) et un ruban
enjoliveur  teint mat argent, or ou bronze.

220 cm length nylon brush on adhesive -backed aluminium joint (width 27 mm). 
and finishing ribbon(7 m-length, 15 mm- width) glazed finish silver, gold
or bronze.

* Avertissement : les procédés d’anodisation peuvent amener des différences de nuances pour 
les teintes autres que naturel. Ces différences ne peuvent être considérées comme défauts.

* Notice : finishes obtained by anodization (other than naturel) may diverge
slightly ; this cannot be considered as a default.

220 cm length nylon brush on adhesive -backed aluminium joint (width 27 mm). 
and one finishing ribbon glazed finish silver, gold or bronze.

argent/silver or/gold bronze/bronze
790 28A 790 29B 790 18Qx 3 - K -

Colisage
Packing

joint antivent ; profilé d’alumunium anodisé, garniture brosse à poils de nylon souples ;
à poser, par clippage, sur le champ des portes simples ou doubles de 10 mm
d’épaisseur (utilisation possible de 6 à 11 mm). En longueur de 2,20 m.

anodized aluminium weatherstrip, brush trimming, to fit on cant of simple or
double 10 mm doors (fits on doors from 6 to 11 mm thick). In length of 2.20 m.

naturel/natural or/gold bronze/bronze
790 33G 790 34H 790 35Jx 1 - L -

Colisage
Packing

joint antivent, idem ci-dessus. weatherstrip, same as above.
naturel/natural or/gold bronze/bronze

790 30C 790 31D 790 32Fx 10 - L -

- L -

- K -

Colisage
Packing

Pour porte : de 959 à 1084 mm
Longueur  du joint : 1084 mm

joint bas de porte à abaissement « Planet KG » pour portes vitrées pivotantes. Joint à lèvre
ronde en silicone. Profil de protection en aluminium anodisé ton naturel. Abaissement du
joint déclenché en position fermée par contact d'un bouton latéral avec le cadre de la porte. 
Course réglable : 5 à 16 mm. Isolation phonique : 44 à 48 dB.
Montage par collage UV (voir famille 350). Garantie du fabricant : 5 ans.

For 959 - 1084 mm door
Strip length: 1084 mm

”Planet KG” drop-down seal for bottom of door, for rotating glass doors. Silicone circular lip joint.
Natural-color anodized aluminum sealing strip. The strip drops down into closed position when a side
button contacts le door frame.
Travel adjustable from 5 to 16 mm. Sound proofing: 44 - 48 dB.
Assembly by UV bonding (see family 350). Manufacturer's warranty: 5 years.

pour épaisseur 8 mm 790 10G for 8 mm thickness
pour épaisseur 10 mm 790 12J for 10 mm thickness

toutes épaisseurs 790 14L any thickness

x 1084mm - I -
x 1084mm - I -
x 1084mm - J -

Colisage
Packing

pour porte de 834 mm à 959 mm
longueur du joint : 959 mm

For 834 mm - 959 mm door
Strip length: 959 mm

pour épaisseur 8 mm 790 11H for 8 mm thickness
pour épaisseur 10 mm 790 13K for 10 mm thickness

toutes épaisseurs 790 15M any thickness

x 959mm - I -
x 959mm - I -
x 959mm - J -

- I - - J -

fiche technique sur demande. technical data on request.



doorstops
butoirs799

specifying the door opening direction
définition du sens d’ouverture de porte

Il existe 2 sens d’ouverture pour les portes : 
G.T. : gauche tirant
D.T. : droite tirant 
Ce sens détermine la place de la serrure.

Doors can open in one of two directions : 
LH - Opening to the left 
RH - Opening to the right 
The mounting of the lock depends on this direction.

Local/Room Vitrine/Showcase

Pour un local porte gauche tirant, la serrure est à gauche de l’observateur placé à l’intérieur.
For a room : door opening to the left, the lock is on the left of the onlooker on the inside.

Pour une vitrine : porte gauche tirant, la serrure est à gauche de l’observateur placé à l’extérieur.
For a showcase : door opening to the left, the lock is on the left of the onlooker on the outside.

Colisage
Packing

butoir métallique de style. period metal doorstop.

laiton chromé laiton poli vernis nickel mat canon de fusil
décor chrome brass polished varnished brass matt nickel gun metal finish

hauteur 24 mm ø 28 mm 799 11L 799 12M — — height 24 mm, diam. 28 mm
hauteur 40 mm ø 50 mm — — 799 13N — height 40 mm, diam. 50 mm
hauteur 40 mm ø 37 mm — — — 799 14P height 40 mm, diam. 37 mm

x 1 - C -
x 1 - D -
x 1 - E -

Colisage
Packing

butoir laiton à sceller, tête amovible. seal-fit brass doorstop, detachable head.

caoutchouc blanc 799 03B white rubberx 1 - A -

Colisage
Packing

butoir à tête clipsée. doorstop with clip-on head.

caoutchouc blanc 799 08H white rubber
caoutchouc noir 799 10K black rubber

x 1 —
x 1 - B -

- A - - C -
- D - - E -- B -

Colisage
Packing

butée d’arrêt laiton à 2 tampons caoutchouc. brass stop with 2 rubber pads.
chromé/chrome poli/polished

799 16R 799 15Qx 1 - F -

- F -
20

40

20
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